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INTRODUCTION

From the rediscovery of writing in Greece in the eighth
century, letters formed an integral part of life as wellgag lit
erature; the only certain :;-&x;ukljlple of writing mention d-
in Homer is a letter from a Greek king to a ruler of L, ce'
liad 6.168-169). The earliest known Greek letters \zr'ia
ten on .h*;u;l., are from the sixth century BCE and 1 tlil-
later fifth century the first historians whose werks su:'lvi :
Herodotus and Thucydides, both incorporate letters iIYtec;
theis narratives. The idea that collected letters could b
torm of literature can be traced to fmnrth-century Athelelsa
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thology of moral reflections assembled by John Stobaeus

in the fifth century, but mainly from a large number of me-
Jieval manuscripts. Robert Penella has shown that th.ese
form two groups. The first, Penella’s Group I, comprises
comparatively early manuscripts, the oldest being of the
tenth century, while those of Group 1I are all of the fit-
teenth or sixteenth. Differences can be marked; for exam-
ple, Group [ gives a version of the first letter that omits
about a quarter of the version in Group I1. From the first
edition of the Letters, that of Bartholomeus Justinopo-

litanus in 1498, most printed editions have followed the or-
der of Group 1I, though with various modifications. G.
Olearius, whose edition of Philostratus was the standard
one for the eighteenth century, and C. L. Kayser, whose
edition was similarly standard for much of the nineteenth
nd twentieth, omitted letters also contained in the Life,
.nd hence these letters are now numbered 42a to 42h and
774 to T7f. Furthermore, all editors have added the twenty
or so letters preserved in Stobaeus, using the order in
which they appear in his collection and numbering them as
78 to 100.

Besides the complexity of the manuscript tradition, all
kinds of question surround the authenticity of the letters,
if “authentic” is understood to denote one originally writ-
ten or dictated by Apollonius, even though later abbrevi-
ated or excerpted, as opposed to one wrongly ascribed to
him either with intent to deceive or by innocent error.
There seems no reason to question Philostratus’s state-
ment that the historical Apollonius wrote letters to “kings
[which as usually in this period can mean Roman emperors
as well_ as foreign kings], sophists, philosophers, Eleans,
Delphians, Indians, and Egyptians, on the subject of gods,
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APOLLONIUS

about customs, morals, and laws, setting upright whateye
had been overturned among such people” (VA 1.2.3). It ir
unlikely that Apollonius made collections of his own letS
ters, as for example the Younger Pliny did of his, but theré
is no doubt that others did so either betore or after his
death. According to Philostratus, the emperor Hadrian
owned “certain of Apollonius’s letters, but not all” (VA
8.20). The biographer cites or alludes to many such let-
ters in the Life, some of which recur in the medieval cop-
it‘tH. The biographer’s contemporary, namesake, and rela-
tive, sometimes called Philostratus of Lemnos, begins a
short disquisition on letter-writing with these words: “Af-
ter the ancients, those who have best considered th;e is-
tolary style of discourse are the Tyanean and Dio amgn
philosophers, Brutus, or whoever Brutus used in writin :
among generals, and among emperors the divine Marcfg
in those letters that he wrote himself.”! This seems to im
ply that some collection of Apollonius’s letters was gener:
ilJ[I:“Z:::[%;:{l:ll)h::d (]im; in 't.he_third century the neo-
Apollonius l'nlth-(-* il(lij; rlfir:':}?:{ -"113')*(1[10':65 e by
¢ larchas, unle
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LETTERS

Apollonius (5.31-37). Letter Tefisiis addressed. to t}}e
pmbouloi (senior magistrates) of Cafesarea Mantlmg in
palestine, 12 and 13 to the same magistrates of Seleum::la
Pieria in Syria. When the manuscript letters are consid-
ered as a whole, most of them fall into a small number c?f
classes, though with some overlapping. The largest class is
of letters addressed to private persons such as Euphl.'ate,s
and Dio; a large subgroup of these consists of the writers
brothers and acquaintances in Tyana (35, 44, 45. 55, 72,
73). Six letters are addressed to Roman emperors, three
to Vespasian (42f to 42h), one to Titus (77d) and two to
Domitian (20, 21); one 1s to a “Scythian king,” uniden-
tifiable but not necessarily imagimary (28). One, by far the
longestin the collection and perhaps not authentic, is a let-
ter of consolation to a proconsul of Asia (58), and a few are
admonitory letters addressed to Roman provincial officials
of lower rank (30, 31, 54). One is sent to an unnamed “law-
giver,” perhaps a specially appointed magistrate in a city
of Greece or Asia (29). Several are addressed to groups
that may be called “intellectual” or “literary”: Platonists
(42), “the wise men in the Museum” (34), “those who
think themselves wise” (43), “learned authors” (57). Oth-
ers go to political bodies of various kinds, “leagues” of
the “Peloponnesians” (25) and the “Ionians” (71); cities of
Greece, Asia, or (in one case) Egypt; or to particular bodies
or groups within cities such as the probouloi of Caesarea
and Seleuceia (11-13), “the priests at Delphi” (27), “those
Ephesians in the sanctuary of Artemis” (65-67). Three are
neither by nor to Apollonius: one from a certain Claudius
(perhaps not the emperor but some city magistrate) to
Tyana “attesting” his excellence as a teacher (53), “Garmos

the king of the Babylonians to Neogyndes the king of the
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\POLLONIUS

- dians” (39), “King Phraotes to his teacher Iarchas™ (77},
| xu"ﬁ ‘-ftid tlifl“t;t‘(‘l\ t'i'i‘!ﬁ*l t-h‘"x 1”!\
" The twenty-three letters }“‘t‘“&n'e{l l“ Stobaeus are
rikingly different. A few of the addressees overlap with
‘hose in the main collection, for example Euphrates, Dio,
and Apolloniuss brothers (82, 90, 94, 95), but most are
sersons who appear neither in the other collections nor
n the Life. and none can be identiied. Almost all these
letters are very brief, rarely exceeding a couple of lines.
Stobaeus mav well have made his choice from the same
collection of letters as the one mentioned by Philostra-
tus of Lemnos, but it is impossible to tell whether his
letters are more or less authentic than the manuscript
In the search for a “historical” Apollonius behind the
hero of Philostratus’s biography, the letters have some-
times been invoked as an alternative source of informa-
tion, and sometimes regarded as more or less fictitious.
The best procedure is to judge each on its own merits and
without preconceptions.? It can be argued that some show
so detailed a knowledge of contemporary life, and in par-
ticular religious customs, that they are unlikely to be forg-
enies. For example, three letters addressed to the city ot
Sardis refer to the city’s soil “bringing crops” (karpos) for
it, to the city as the realm of the goddess Demeter, and to
the citizens as “Demeter’s own” (56, 75, 75a). allusions
that puzzled commentators until in 1998 an inscription re-
‘-'fillt‘d that the. city had an important cult of Demeter
Karpophoros {"Bringer of Crops”). More difficult to judge
are those letters that dppear to contradict or at least to

* For a balanced discussion, Penella 23-29,

nlllplit:\r’
evidence

¢ own, Or t
}113135 [f there are any traits that emerge strongly from the
¢ .
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the picture given by Philostratus: these might be
of his tendency to construct an Apollonius of
hev could merely be constructions by other

ve city in general, _
?;S iiilelygrespected teacher of philosophy. It would not

lotters and not the Life, they are two: first, APOHOI']iUSS
~lose contacts with family and friends in Tyana, and his na-

and second, his activity as a well-known

surprise if, in the feverish religious atmosphere of the
geveran court, Philostratus had turned a remarkable but

not exceptional Pythagorean teacher of the first century
into a holy man for a new age.

1o the Life. the Letters of Apollonius have received
an ;}J{E:Hent moc{;m edition and comment'ary from Bob'ert
Penella (see Bibliography below), on which I have relied
for my knowledge of the manuscript and of the authors of
conjectures (except for a couple of my own). In all three
parts of the volume I have followed the same met}‘md of
noting deviations from the manuscript tradition as in Vol-
umes I and II of this edition. Deletions are indicated
by del(evit) followed by the authors name, addit'tons are
indicated by angle brackets followed by the author's name,
and emendations are indicated by the author’s name fol-
lowed by the reading of all or most of the manuscripts. In
the apparatus of the Letters I have used the following ab-
breviations:

Cob. = Cobet
Jon. = the present editor
Kay. = Kayser
Ol. = Olearius

Pen. = Penella
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Norden, E., Agnostos Theos: Untersuchungen zur Form-
engeschichte religioser Rede (Leipzig 1913) 337-342
utions by C. Cichorius, on Lr. 58]

( have used the following 2bbreviations in all three

parts of this volume:

BT = Bibliotheca Teubneriana [with L

Rudé = Collection des Universités de France penella, R. |, The Letters of Apollonius of Tyana: A Criti-
(CH = Eusebius, Contra Hieroclem | cal Text with translation and comimentary, Mnemosyne
CSEL = Corpus Scriptorum Christianorum Latinorum | Supplemeﬂt 56 (Leiden 1979) [indispensable edition
rGrHist = F. Jacoby and others, Die Fragmente der and commentary |

| Moellendorff, U. von, “Lesefriichte 198 (a),”

ischen Historiker | Wilamowitz-
' Hermes 60 (1925) 307—313 = Kleine Schriften 4 (Berlin

1962) 394401

ariecl
GCS = Die Griechischen Christlichen Schriftsteller der
ersten Jahrhunderte
1.CL = Loeb Classical Library
PG = |.-P. Migne, Patrologiae Graecae Cursus Completus
PL = ‘].-I’. Migne, Patrologiae Latinae Cursus Completus
SC = Sources Chrétiennes |
VA = Philostratus, Vita Apollonii |

BIBLIOGRAPHY

Eck. W, “Neues zum Testamentum Dasumii,” Zeitschrift
fiir Papyrologie und Epigraphik 30 (1978) 292-295 [on
Lr. 58|

Herrmann, P.. “Demeter Karpophoros in Sardeis,” Revue
des Etudes Anciennes 100 (1998) 495-508 [on Lrs. 79

and 75;.1] ‘
Jones, C. P., “A Martyria for Apollonius of Tyana,” Chiron "
12 (1982) 137-144 [on Lr. 53] )

Jones, C. P, “Institutions and Cults in the Letters of |
A;?ullunius of Tyana,” Studi Ellenistici (forthcoming)

Lu+ E,ar;tio.. F., Sulla Autenticita delle Epistole di Apollonio
lianeo, Instituto Siciliano di Studi bizantini e neo-
ellenici, Quaderni 10 (Palermo 1978)




‘Emtorolat ’Amol\wviov
~ 4
T0v Tvavews

4 3 \ b
1. AmoAwvios Evdpdry. "Euol mpos PLroT oy
’ 7 \ "
€0TL Pihia, TPOS wérrol godLoTas M YPOUMUOATLOT O 7
=, /
TL TOLOVUTOV Yévos értepov avlpdmawr KOKOO LUV ey
LT -~ 3 Ly ¥
OUTE YUV €0TL PLhia, unre VoTepdy more YEVOLTO. Tdde
< L \ \ \
eV 0VV 0V mpPos o€, mANY € w1 Kkal oD TodTew €ls,
3 ~ 81 \ ’ N\ s /! /! \ Vg \
€KeLva O€ kat mavv mpos o€ Pepamevé orov Ta mdlbn kay
~ ’ =) ~ ~
TELPW GLNOT0DOS €lvar kal un ¢bovetr Tols Svrwe

/\ ™ 3 Fa \ ~ . T ’ 5\
PLhooopovow, émel oou kal ynpas non mAnoior kai
favaros.

-~ 3 -~ [ 4 \
2. 7@ avrg. ‘H dpern dioe, pabtmoe, [kroed!

Xpnoe., O v éxaorov dv €ln Tow TPOELPT €V
amodoxns dfiov. okemréov, € i Tor Totrwp €oTiv, 1)
copioTelas wavoTéor \ourdy 7
avTy) TPOS Tovs évTvyydvovras.
ra MeyaBvéov.2
3. 70 avr@. 'Emn\fes €fvn Ta peraly ™S Iralias
amo Svpias dpéduevos, ETOELKIVS TeavToy y TALS
70V Baciléws \eyouévars ourhals. TptBwy

~ !
TPOLKA Y€ XpNaTéow
b | ’ 3
ETELTEP MO TOL Kal

Sé: goL

I [kmnoe] del. Ol 2 MeyaBvéov Pen - Meyaﬁﬁgov

10

—T T —— o _— . -

—_— . =
‘_ ——

LETTERS OF APOLLONIUS
OF TYANA

tes:! 1 feel friendship towards philoso-
helr-s Tl?uf: E)Eil;ratis sophists, teachers of ]i.teramre, or any
gther such kind of godforsaken people I neither feelifr?end-
ship now, nor may I ever do so in future. Now all this is IEEt
aimed at you, unless you are one of these pec_yple, bufi e
following is very much so: control your emotions, anh try
to be a philosopher and not to resent real philosophers,
since old age and death are already near you. | .
9. To the same: Virtue comes by nature, lea:rnmg, an
practice, and thanks to virtue all of the aforesaid may de-
serve approval. Ask yourself whether or not you l}ave any
of them, or else give up the sophistic career forthm.th, or at
least practice it without charging your heareirs, seeing that
you already have the wealth of Megabyxus. |
3. To the same: You have traveled the provinces as far as
[taly starting from Syria, showing yourself off in so-call.ed
“king’s robes.” Once you had a cheap cloak, a long white

I Stoic philosopher of Tyre (Phoenicia, now Lebanon), and in-
veterate enemy of Apollonius.

2 Persian name implying immense wealth. |

3 Possibly purple garments, for which the wearer required im-
perial permission.
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‘ \ e : . e
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L1 ' Uits'- 1 -
A 5 4 To the same: You do not need much for yc;lur c;ul
s - ~ 3 ! ~ ~ ~ ’ 3 : 1 ] E.’:r* Ou
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, / A e A ¥ eclally whe
TAelw oot yevéolar T@v ikavor AANA®S TE Kal uera, than acompete%lcf«tﬂ, eSPthat y):)u have gained one, the next
3 ’ ’ ey \ 5 Y ’ X % isgrace. bu now ) : ;
FAOCER AR BN Ssg el £yCveo, Sere b ?Jon}cetflingg you could do would be to distribute some of

F 4 ~ -~ 7 \ ¥ -~ LY » E,‘S -
LEYANN) TTOVON VeELual o€ TIOL €via TOV OVTwY: EXELS our possessions to others as soon as possible, and you have
0€ kat maTpioa Kal Pilovs. ?;native city and friends. T

~ h ~ ~ J P /! L b 4 -~ 1 a 5 - .
5. 7@ avrw. Tov Emkovpov A\oywr o mept noovns 5. To the same: Among Epmug*uss the Carden and His
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:? - - P39 ; fﬁ? 7, P ), "’? one. But if by way ot rebuttal you produce Chr)S}ppus.s
Stoav aAnbéoraros. €L O€ QAVTLAEYWV TPOKOJLELS TAS l t‘ and doctrines.® there is also something written in
- ’ \ \ ’ 7 7 eC Ures ' ? "

s ~ * er
Xpvotmmov oxolas kal 00yuatra, yéypamrTal TL Kai the imperial accounts: Payment to Euphrates, Ang;h
év Tots Baothikors '}’P&FFQG' L “Eﬁff’Pd'”?‘? EAGBEH Kal payment to Euphrates.” There would have been no ray-
‘malw elaPer” Emikovpos 0€ ovk av é\afev. ment to Epicurus.” _ | 1

ertain rich men if they felt em-

6. 7@ avrew. Hpouny mhovoiovs Twds, €l mLKpOL- 6. To the same: 1 asked ¢ .
L g bittered. “How could we not?” they said. So 1 asked them

e LI what caused this anguish. They blamed their wealth. And
you, poor wretch, have just come into wealth.

5 1. e. Euphrates, though a Stoic, is devoted to the Epicurean

«w /7 3
vovrar.? “ti 6 ov puéAlouev;
\ > 7 - 3 ’ 5 - N - 3 =)
TNV AUTLAY TNS GVAYKTS. NTLOVTO TOV TAOUTOV. OV O , @

TaAQV, VEOTAOVTOS.

3 wote Ol.: 7ore # mucpaivovrar Kay.: mepaivovrar ideal of pleasure.
6 Chrysippus (ca. 280-207) was a voluminous writer and the
4 Founder of Stoicism, who lived from 335 to 263. first great systematizer of Stoic thought.

12 13

B W



APOLLONIUS

7. 70 avTw. Kav (671 Taxos]® eis Atyas adh(
s 3 N . | t
KEVGHOTS EKEL TV vady, (T€oV € ! f b
) W VavY, LTEOY ETTL TOL TANLY OTL +¢
e \ : ¥ . 18 \ ' / s Ta
eis v ITaliav Kot KONGKEVTEOV OMOLOS VOGO P
A o | ,, Vrrq
véporras, ypavs, 0ppavovs, mAovaiovs, Bpurr S,
FOUS .\IESH.*\;‘ I’ 3 y ; \ v \ .
,  Déras. mavra ¢paot O€ty TOV €
= a _ 3 \ \ s/ . Tro 9
caAwy retew. Euol O¢ ein THY aliav TpvTav ev B¢ g )
OLKQ, o
8.1. 76 avrd. "Apd T kai oV ypaparo® dv; e yq
B et ; & BN
otiTw Yévowo yevvalos. Kal €xols O AV ELTELY T P
= y ; ; Ovp-
ntn v ) )
W TavTa Kat TPOXELPA NovTpov amav AmwoAAw@y
TTHP{.LLTEET:‘IL " kat ™S OLKL VOE ) s
aid | , NS OLKLAS OVOETTOTE TPOELOL Kau
rend i ) - Yo \ , &« 3 \ c N
wlopévovs €xer Tovs mOOAS. OVOEV OPATAL TOV TOD
/ - *» s = v
(TEDLOTOR KLV "0 >
oparos kwor.” 8¢ 6hov yap ™ JuxnY KLVEr.“kKoua
™V Kéd < y \ \ e ol € - - Mq
;3: : barnp.” kai yap 6 "EXAnv, ot "EAAYY kat ov
BdpBapos. “éabira dopet \uwnr.” kol TOV lEPHY Ta
xaflaporara. “pavrikn xpnrat.” ’ .
: f WTATA, MAVTIKY] XPT)TAL. TAELQW ’y{ip T{'}, 6":87))\0.
Kl AAN®S aun ; |
3 4 A\ws aunyevor mpoaitoléatal v TOV €couévmw
“aAN’ oV mpeEmTOV ¢ ) \ -
_. w dithooodw TO TowvTOY " O TPE
\ ,. OLOVTOV " O TPET L
ey PETEL KO
8.2. “kat ’ g @
2 TFOUAT OV ) ! L
o pdre: 0¢ oovvas adaipel kat mwaln
Taver” TOUTO TOU KAl WPOS TOV ATKANTLOV KOOV TC
":" e = | I; .
EvkAnua. “otrettar uovos.” ol O o
Lot wovos.” ot 0€ Nouroi éoBiovot
- : X / '
payxéa Aéyer kaw €mt Bpaxv.” ovynoal ydp €o
TL
gl s
3 [oTe rayos] del. Pen.
g ‘ . £ 4
Y ypadiaro Kay.: ypaacs

14

LE

g.1. To the same:
were honorable enough
hackneyed, easy charg
blishment.” Yes, an
and keeps his feet safe
part of his body.” Ye
motion. “He wears his
hecause he was &
linen clothes.
too. “He practices
are obscure, and 0
future. “But such

What, when it 1S right
8 9. “He relieves pains

doubt that charge also applie

alone.” Well, others

Yes. because he has

7 Harbor city O
talik, previously Ayas).

8 Typical slave names.
9 1.e. live the simplest pos
10 Probably an allusion to the Spartans
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me? If only you

to do so. You could make these
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~“You never see him moving any
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s, because he keeps hi

hair long.” And soO did the Greek,

for God?
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‘= Le. animal products such as leather or wool.
' Cities often gave honorary citzenships and other privileges
to distinguished philosophers, athletes, and the like. Such honors

were regarded as enhancing the repute of the honorand’s ances-
tral city patris ).

t Dio Chrysostom, the Stoic I.JhilUSU[)h(‘r and orator, noted
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. ]l meat and from all animals.”'? That is what makes
e "1- nan. If you claim to have filed these charges, Eu-
i ,].m ;rl;aps you will add this: “If he was of any ac-
i S} F would have taken money, gifts, citizenships, as 1
foun’s ll;ghe was of any account, he would not have taken
IHM& “Stil]- he would have taken such things for his ances-
il,tlfl'Zit};’g saﬁke ” But it is not an ancestral city if it does not
ré - e

: . 13
know what it POSSESSES.

9. Apollonius to Dio:4 Soothe with the pipe and the
lvre. not with language for the_; former are instruments
g{' [;leasure, and the art of playing them’ is called music,
whereas language finds the truth. T}_lat is w}lat you must
practice, that is what you must speak, if truth is your reason

' | her.
E 11383 lf;‘% ?h%h;;?I?Z?Some people look for the reason why 1
have s:.topped speaking before large audiences. Well&ere
.« the answer for those who care to know Sl]-Ld} a Sg.
Every argumentis incapable of helping unless it is sing dia.r
and addressed to a single person. Therefore one who s-f
courses in any other way presumably does so from love o
repl]r.ﬂlsétlliréoﬂonius to the councilors of Caesarea:'> Above
21l humans need gods, for every purpose and above every
thing, and secondly they need cities, for cmes. should be
honored next after the gods, and every sensible person

for his charm of speech, whence his nickname “Gold'en-thth,"
Chrysotomos. The beginning of this letter is quoted in VA ?.40.

15 Herod the Great founded Caesarea Maritima on the site of
an earlier Greek city, and it retained a strong Greek culture. 1t
later became the capital of the Roman province of Judaea, and
Vespasian gave it the status of a Roman colony.
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priority to the affairs of his city. But if it is not
but tht: greatest one in Palestine, and the bE':St f)f
rf;*spt*ct of size, law_s, and cus.toms, anr‘l in its
~stors’ bravery in war and their morals in peacetime as
S vour city is, then I must both admire and honor
o }il” Uthi,,‘.;I"S, un(l SO 21150 must every Dther sensible

el {'il}..

IH‘I'H{”L

(1.2. This then by common consent is the gmund for

referring it—the comparison of it wifth the majority. But
: henever a city actually takes the first step to honor a
. -H-I making him its own guest even from a distance, what
:.:L:ll :i(l be a worthy return f rom su_(:h a man or a worﬁhy p*tal)]/-
ment to you? Perhaps only tl?1s: .1f he happens to aﬁ;e : hee
gods’ favor because of a certain ﬁtnfass of charactﬁzf', at &
should pray for blessings on the city and have his p{ayas
granted. That could constantly do _ff)t you, since w
delighted by your Creek customs, which revea ycm;'L p.;r-
ticular excellence by means of your public letter. As for
Apollonides the son of Aphrodisius, a young man possessi
ing a very firm nature and one worthy to s_hare my name, ]
shall try to make him senﬁ(;:?alsl‘fi to you in every respect,
| elp of some good fortune. |

Mtlllf'{;‘;l th]; counciloi of Seleuceia:!® A city that is dis-
posed as you are towards the gods and t(?w?,rds thosehmlen
who deserve approval is both fortunate in 1ts:el.f .and elps
those to whom it testifies to attain virtue. To initiate an act

16 Probably Seleuceia Pieria, the port city of Antioch. Apol-
lonius visits it in VA 3.58.

e > ! b
11 Yudr wpos Tiow Kay.: vpty akAnhots TLow
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.« not hard, but rather the finest of human ac-

find a proper return is so far from being easy
xactly equivalent toitis impossible, for of
ond in order can never be first in kind. I

1 obliged therefore to call upon God on your behalf so
a

ward you, who have proved yourself supe-
that e tia){ly but in actual fact as well, for no hu-

h acts. Your wish that I should visit you
] ds me, so that per-
..« stcelf a part of your kindness towar ) 1at pe
;Solr?aily I wo?ﬂd have prayed to have you as my native city.
Your envoys, Hieronymus and Zeno, are all the more esti-

le for being m friends.
ma]i; . TO; the sgamz persons: Strato has departed the hu-

an condition, leaving all that was mortal in him on earth.
But we who are still being punished here, orin other words
are still alive, should take some care of his affairs. It would

therefore be right for each of us to undertake some task ei-

ther now or later, some of us as his relatives, others simply

as his true friends. We will never have another time to

prove ourselves to be that, at least if either of those ap-
pellations was true in the past. Since, however, 1 particu-
larly want to help you in the following way too, I sh:—zfll per-
sonally educate Alexander, his son by Seleucis, and impart
my knowledge to him. Of course, since I am giving him
greater things, 1 would certainly have given him money
too. if it were right for him to have it
14. Apollonius to Euphrates: Many people frequently

ask me why I have had no invitation to Italy or, if I have
had, why I did not go, like you and anyone else. The first

rions. But to

that finding one €
~ourse what 15 SEC

an can reward suc

17 1 e. if he were not above material considerations.
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11 not answer, so that no one may think
the reason, when 1 do not even care to. As to the
<econd question, however, what need I say othér thg.n that
[ would rather have been invited than have arrived? Good
wye ' : 18
15. To the same: Plato said that virtue has no master.

[f a person does not honor this principle and rejoice in it,
but is purchasable for money, he creates many masters for

himself.
1mlsﬁ. To the same person: You think that you should call

philosophers who follow Pythagoras Magi, and similarly,
"o doubt, those who follow Orpheus. But I think that even
those who follow Zeus should be called Magi, if they plan

to be godly and righteous.™
17 To the same: The Persians call godly men Magl, so

that one who worships the gods or has a godly nature is a
sorcerer. But you are not a sorcerer, but an atheist.

18. To the same: The natural philosopher Heracleitus
<aid that man is naturally irrational. If this is true, as it1s
true, then everyone who enjoys futile glory should hide his
face.

19. Apollonius to Scopelian the sophist:** The catego-
ries of speech are five in all: the philosophical, the histori-
cal, the forensic, the epistolary, and the bureaucratic. Now
when these formal styles are ranked, in fact the first proves

19 The Magi were a Persian clan responsible for upholding
religion, but the Greeks identified them with “magicians" or
wonder-workers. Like Pythagoreans, devotees of Orpheus were
supposed to dabble in the supernatural.

20 Noted sophist of the late first century CE, cf. VA 1.23.3.
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21 Philostratus makes Apollonius express a similar view about
barbarians to Domitian in his speech of defense, VA 8.7 95
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to be the one proper to each person by reasgn.of l}isia}:).i]j-—
.. or nature, and the second is the one consisting in imita-
I of the best, if someone happens to be deficient in the
6 “ature. The best, however, is difficult to find and to
ine. so that it is the personal style that is the more
h person, being also the more consis-

gifts of
determ
appmpriate to eac

t. .
ten2(). Apollonius to Domitian: If you have power, as in

fact you do, you should perhaps also acquire foresight. For,

e. if you had foresight but no power, even so you
{f{;luf: nee({ power. For each of these always needs the

other, just as sight needs light and light needs sight.
91 To the same: You must shun barbarians and not gov-

orn them since, barbarians as they are, it is not right that

they should receive a benefit.?! |
99 To Lesbonax:22 One should bear poverty like a man,

and wealth like a human being. dorvg
93. To Crito:23 Pythagoras said that medicine is the

most godlike of arts. But if the most godlike, it should tend
to the soul as well as the body, or else a living thing must be

unhealthy, being diseased in its higher part.
924. To the Judges of the Hellenes* and the Eleans: You

request my presence at the Olympic Games, and for that
reason you have sent envoys. For myself, I would come for
the spectacle of physical struggle, except that I would be
abandoning the greater struggle for virtue.

22 Unknown, also addressed in Letter 61. The name Lesbonax
recurs in a prominent family of Mytilene.

23 T. Statilius Crito, celebrated physician of the reigns of
Domitian and Trajan.

24 Umpires of the Olympic Games: cf. VA 3.30.2.
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13 HemxoAos Kav.: Penxopors

5 Probably a league or confederation of cities of the Pelopon-
LA
¥ Meaning obscure, but probably a reference to faction be-
tween cities. During the Olympies it was customary to observe a
ST ed truce r%'r“f'i:’:; het ria ).
T Thedkoloi, a type of priest mainly associated with the cult
of Olympian Zeus. The practice against which Apollonius warns
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elopannesians:g‘"i The Olympics are her:a1
The first time around, you ]:?ehavezgl as enemies, an
ond time around, not as friends. | i
he cult personnel* of Olympia: The gods ?p
“ifices. so what might one do to please then}.
+ seems to me, and do all the good in
humans who deserve it. That is what
leases the gods, but your actions are those of athemts.'z:h
l 97. To the priests at Delphi:* Priests pollute: alt:al:s wi
blood, and then some people wonder ?vhy their %fsta:r%
(nfortunate when they sufter great misfortune. : 3 c;g
qorance! Heraclitus was wise, bl:lt not even he co; . is-
<uade the Ephesians from cleaning mud mth mud. .
98. To the king of the Scythians:*! Zaimolms was a g0032
nan and a philosopher, if he was a pupil t?f ?’ythz-lg'cn'ash.lfl
And if in those days the Roman had been su_mlar, Zamolxis
would have willingly been his friend. But if you suppose
you must endure struggle and pain for the sake of freedom,

make yourself known as a philosopher, thatis a free man.

5. To the P
;H_‘;ilill,
the set

26. 1o t
not II.(.’(.‘(I sac
Acquire wisdom,
one’s power o those

them seems to be blood-sacrifice, the subject of the next two let-
ters. For his abhorrence of blood sacrifice, VA 1.10, 1.31.2, etc.

28 Probably a reference to blood sacrifice. |
29 Delphic Apollo had two priests who served for lite.
30 I.e. from using blood sacrifice in order to wash away blood

ollution.
h 31 “Scythians™ was a general term for peoples north of the

Black Sea, especially in the Crimea. The Romans fought many
campaigns against them, and this may be some local king defend-
ing the freedom of his realm.

32 Zamolxis was a Scythian divinity who, according to a Greek
tradition, had once been a slave of Pythagoras (Herodotus 4.95).
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13 In Greek cities of the imperial period, d “Iawgiver ” (nomo-
thetés) was sometimes appointed to revise the laws.
M The Q< ; aV
I'he quaestorship gave entry to the Roman senate, and each
year a quaestor was assigned to each of the “public” or “senatorial”
provinces of the Empire to assist the proconsul.
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13 Festivals cause diseases, since they

09. To a lawgiver:
rease gluttony.

0 cares but inc .
1;5 To the Roman qu.mas.tt::vrs:3"r You are holding your

fice. Well, if you know how to hold office, how is it
nks to you the cities are worse off than ever? But it

do not know, you <hould have learned first and held of-

e later. : :
fice s of Asia:3® What is the point,

31. To the procurator .
1 trees are causing damage by their growth, of

] P
' +ting back the branches and leaving the roots:
thHZ].g To the scribes of the Ephe:sians:36 Multicolored

<tones and paintings, walkways, and theaters are useles_s in

a city unless it Also contains wisdom and !aw. Such things

.re the subject of wisdom and law, not equivalent to them.
33. To the Milesians: Your sons need fathers, your

young men elders, your women men, your men magis-

trates, your magistrates laws, your laws philosophers, your

philosophers gods, your gods belief. You have fine ances-

tors, but you detest your present circumstances.

34. To the wise men 1n the Museum:>” 1 have visited

Argos, Phocis, Locris, Sicyon, and Megara, and though 1

1sed to lecture in former days, 1 stopped doing so there.
sk? I may tell both you

What is the reason, someone might a
and the Muses: “Barbarian have I become,” not “by long

when wil

35 Roman officials chiefly concerned with the collection of

provincial taxes.
36 Magistrates of Ephesus, of. Acts 19.35. Ephesus was one of

the most prosperous cities of Asia.
37 There were several “Museums,” sanctuaries of the Muses to

which learned men were attached, but this is probably the famous
one in Alexandria.
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8 Adapted from Euripides, Orestes 485.

a Ty (o
Apollonius’s brother, recipient of several letters, and pre-

sumably the unnamed elder brother of VA 13
U Tyana, e
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e from Greece,” but by long presence in Greece.
ﬂbsggcTo Hestiaeus:* In my judgement excellence and

th are direct opposItes; since when the one sbrinks the
her Erows, .nd when one grows the F;ther shrinks. How
At it possible for both to be found in the same person,
o li by the reasoning of fools, who equate wealth with
exfeﬁenge? Do not allow people there® to form such a
wan impression of me, or let them suppose that 1 am a
wrzlt% man rather than a lover of wisdom. It would in-
zlv:ed b}(; a disgrace that 1 should seem to rema_?n abroad for
‘he sake of money, when some people who wish to leavia
memorial of themselves have not even embraced virtue.
36. Apollonius to Bassus the Corinthian:*> Praxiteles of
Chalcis*3 was a man demented. This man once came to my

door armed with a sword, sent by you, a phjlosopher and
president of the Isthmian Games. The reward given for my
murder was intercourse with your wite, even though I have
often done you favors, you scoundrel Bassus!

37 To the same: If anyone should ask the Corinthians
how Bassus’s father died, one and all will say, whether na-
tives or aliens, “By poison.” And if anyone should ask by
whose hand, even the people in the neighboring cities will
answer, “The philosopher’s.” And yet that scoundrel wept

as he followed his father’s corpse.

41 I.e., Apollonius is traveling not to make money, but to pro-
Tote virtue, whereas some who spend money in order to be
remembered by their <ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>